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Pranešimo numeris : 2026/0065/NL (Netherlands)

Žemės ūkio, žuvininkystės, apsirūpinimo maistu saugumo ir gamtos
ministro reglamentas Nr. WJZ/102899922, kuriuo iš dalies keičiamas
Reglamentas dėl nacionalinių EZ, LVVN ir KCG subsidijų, kiek tai susiję
su subsidijų modulio „Visai netarši žemės ūkio įranga“ diegimu
Gauti duomenys : 11/02/2026
Status quo pabaiga : Not applicable
Fiskalinės priemonės : Taip

Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2026) 0407

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2026/0065/NL

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260407.LT

1. MSG 001 IND 2026 0065 NL LT 11-02-2026 NL NOTIF

2. Netherlands

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/ Douane Centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Landbouw, Visserij, Voedselzekerheid en Natuur;
Directie Wetgeving en Juridische Zaken, Afdeling Landbouw en Voedselkwaliteit.
Bezuidenhoutseweg 73
Postbus 20401
2500 EK Den Haag

4. 2026/0065/NL - S50E - Aplinkai nekenkiančios priemonės
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5. Žemės ūkio, žuvininkystės, apsirūpinimo maistu saugumo ir gamtos ministro reglamentas Nr. WJZ/102899922, kuriuo
iš dalies keičiamas Reglamentas dėl nacionalinių EZ, LVVN ir KCG subsidijų, kiek tai susiję su subsidijų modulio „Visai
netarši žemės ūkio įranga“ diegimu

6. Visiškai baterijomis varomi žemės ūkio traktoriai ir visiškai baterijomis varomos žemės ūkio mašinos (išskyrus
traktorius)

7.

8. Subsidijų modulio 2 straipsnyje gali būti nustatyti de facto techniniai reikalavimai. Šia nuostata reglamentuojamas
elektra varomų žemės ūkio traktorių ir žemės ūkio mašinų (bendrai: žemės ūkio įrangos) įsigijimo, taip pat susijusios
įkrovimo infrastruktūros įsigijimo išlaidų subsidijavimas. Tai taikoma naujiems visiškai elektriniams traktoriams, kurių
atiduodamoji galia yra ne mažesnė kaip 40 PK, ir naujoms visiškai elektrinėms mašinoms, kurių atiduodamoji galia yra ne
mažesnė kaip penki kW. Šių kategorijų produktų subsidijavimas gali turėti įtakos jų naudojimui, nes skatina laikytis šių
techninių specifikacijų.
Abipusio pripažinimo nuostata nėra būtina, nes taikant 40 PK ir 5 kW reikalavimus yra pakankamai galimybių naudoti visų
rūšių žemės ūkio techniką, taigi ir kitose valstybėse narėse pagamintai technikai.

9. Įtikinama bendrojo intereso priežastis yra ta, kad šiais reikalavimais prisidedama prie išmetamo CO2 kiekio mažinimo
žemės ūkio sektoriuje ir tai padeda kovoti su klimato kaita.
Schemos reikalavimai yra nediskriminaciniai, nes subsidijos skiriamos nepriklausomai nuo žemės ūkio traktoriaus ar
mašinos kilmės. Subsidijos gali būti skiriamos bet kuriam traktoriui ar mašinai, kurie atitinka objektyvius schemos
kriterijus.
Be to, schemoje nustatyti reikalavimai yra būtini siekiant skatinti elektra varomų žemės ūkio įrenginių naudojimą žemės
ūkyje. Siekiant sumažinti CO2 išmetimą žemės ūkyje, reikia pereiti nuo iškastiniu kuru varomų žemės ūkio mašinų prie
elektrinių alternatyvų. Tačiau ši rinka dar nėra pakankamai išvystyta, nes didelės elektrinių alternatyvų sąnaudos mažina
šios įrangos paklausą. Elektrinių traktorių ir mašinų įsigijimo kaina yra nuo dviejų iki keturių kartų didesnė už dyzelinių
traktorių ir mašinų įsigijimo kainą. Siekiant skatinti elektrinių alternatyvų paklausą ir taip paspartinti visai netaršios
žemės ūkio įrangos kūrimą, pagal šią schemą subsidijuojama dalis (nepelningų) papildomų elektrinio traktoriaus ar
mašinos įsigijimo išlaidų, palyginti su dyzeliniu variantu.
Šis reglamentas yra proporcingas, nes jame nustatyti reikalavimai yra tinkami siekiant sumažinti žemės ūkio sektoriuje
išmetamą CO2 kiekį. Skatinant elektros žemės ūkio įrangos paklausą, šiai rinkai, kuri vis dar vystosi, teikiama parama,
leidžianti sektoriui geriau susipažinti su elektros įranga ir didinti pardavimus. Subsidija neviršijama to, kas būtina, nes ja
ūkininkams nenustatoma jokių su žemės ūkio įranga, kurią sektoriui leidžiama naudoti, susijusių pareigų ar reikalavimų.
Juo tik skatinama naudoti alternatyvas, kurios padeda mažinti išmetamą CO2 kiekį, taigi ir klimato kaitą, o ne taršesnes
alternatyvas.

10. Pagrindinių tekstų numeriai ar pavadinimai: Pagrindiniai tekstai buvo pateikti su ankstesniu pranešimu:
2025/0655/NL

11. Ne

12.

13. Ne

14. Taip

15. Ne
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16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne

**********
Europos Komisijos
Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
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